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@ STORING YOUR BLASTER

@ RANGER LE FOUDROYEUR

© BLASTER AUFBEWAHREN

© PARA GUARDAR TU LANZADOR
© GUARDAR 0 LANCADOR

© RIPOSIZIONE DEL BLASTER

@ OPSLAG VAN JE BLASTER

© FORVARING AV BLASTERN

@ OPBEVARING AF DIN BLASTER
© LAGRING AV DIN BLASTER

@ BLASTERIN VARASTOIMINEN
@ AMNOOHKEYZH TOY EKTOZEYTH ZAX

@ PRZECHOWYWANIE BLASTERA
© AFEGYVER TAROLASA
@ BLASTER'INIZI SAKLAMA
@ SKLADOVANI BLASTERU
@ SKLADOVANIE VASEJ PISTOLE
@ DEPOZITAREA ARMEI BLASTER
@ XPAHEHME B/IACTEPA
@ CbXPAHABAHE HA BALUWMA BNACTEP
@ SPREMANJE ISPALJIVACA
© SAUDYKLES LAIKYMAS
@ SHRANJEVANJE IZSTRELJEVALCA
@ 3BEPITAHHA B/IACTEPA
ERERVECH -]

@ Do not store blaster cocked and ready to fire. For best performance, do not store darts in blaster.

@ Ne range pas ton foudroyeur lorsqu'il est armé et prét a tirer. Pour de meilleurs résultats, ne pas ranger les fléchettes dans le chargeur.

© Den Blaster immer entspannt und ungeladen aufbewahren, niemals in schussbereiter Position. Fiir die bestmdgliche Leistung die Darts
nicht im Blaster aufbewahren.

© No guardes el lanzador cargado y listo para disparar. Para un dptimo funcionamiento, no guardes dardos en el lanzadardos.

@ Nao guardes o lancador engatilhado e pronto a lancar. Para um melhor desempenho, nao guardes os dardos no langador.

@ Non riporre il blaster armato e pronto a sparare. Per delle prestazioni ottimali, dopo il gioco non lasciare i dardi nel blaster.

@ Berg de Blaster niet doorgeladen en schietklaar op. Voor optimale prestaties bewaar je de darts niet in de Blaster.

© Firvara inte blastern osakrad och redo att avfyras. For bésta funktion bor du inte forvara pilara i blastern.

@ Blasteren ma ikke opbevares med hanen spzndt og klar til at skyde. For den bedste praestation bor pile ikke opbevares i blasteren.

© |kke oppbevar blasteren spent og klar til avfyring. Blasteren fungerer best hvis du ikke oppbevarer pilene i den.

@ Al siilyta blasteria viritettyna ja ampumavalmiina. Parhaat tulokset varmistaaksesi &ld sailyté nuolia blasterissa.

@ Mnv amoBnkeveTe Tov eKToEeuTH) OMAOpEVO K £T0I0 va kToSeUaeL. o BéNTioTn amddoan, pnv amoBnkelete BeAdKia péoa aTov KToSEVTH.
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@ Nie przechowuj wyrzutni odbezpieczonej i gotowej do strzatu. Dla optymalnego dziatania nie przechowywac strzatek w wyrzutni.
© Ne tarold a fegyvert betoltstt és élesitett dllapotban. A legjobb teljesitmény érdekében ne tarold a lovedékeket a fegyverben.
@ Dart tabancasini kurulu ve atisa hazir durumda saklamayin. En iyi performansi alabilmek icin dartlar dart tabancasinin iginde birakmayin.
@ Blaster neskladujte odjistény a pripraveny k vystielu. Nejlepsiho vysledku doséhnete, pokud Sipky nebudete v blasteru skladovat.
@ Pistol neodkladajte natiahnutd a pripravent na strelbu. Pre co najlepsi vykon neskladujte Sipky v pistoli.
@ Nu depozita blasterul armat si pregatit de tragere. Pentru o performantd optimd, nu depozita proiectile in armd.
@ He xpaHute 6nacTep B3BeJieHHbIM 1 FOTOBbIM K CTpenibbe. XpaHuTb CTpenbl B 6nacTepe He peKOMeHAYeTCA.
@ He cbxpansaBaiiTe 6nacTepa 3apeaeH v rotoB 3a cTpenba. 3a MakcManHa edeKTUBHOCT He CbXpaHABaiiTe cTpenuTe B bnactepa.
@ Ne spremajte ispaljivac s napetim okidacem i spreman za ispaljivanje. Najbolji ucinak postici cete ako strelice ne ostavljate u ispaljivacu.
© Sautuvo nelaikykite uZtaisyto ir paruo3to Sauti. Norédami uztikrinti puiky veikima, Soviniy nelaikykite jdéty j Sautuva.
@ |zstreljevalca ne shranjuj nabitega in pripravljenega na streljanje. Za najboljse rezultate puscic ne shranjuj v izstreljevalcu.
@ He 36epiraiite 6nacTep 3i 3BefeHUM KypKom i roToIM A0 nocTpiny. Pagvmo He 36epiraTy cTpinu B 6nactepi.
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